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A The employer is responsible for:

e enforcement of compliance with safety warnings and all
other directions presented in these Operating Instructions and
its appended documents;

e ensuring that the instructions and
distributed to the personnel concerned;

its appendixes are

o familiarizing himself with these instructions in the interest of
personnel safety and proper use of this tool;

e enforcement of all rules and regulations issued by local
Safety Authorities for the use of this tool.

A Pabomodamenssim e omzaoeopeH
3a:

* M3NbNIHEHUWeTO Ha WUHCTPYKUMUTE 3a 6e3onacHocT u
BCUYKU OpPYrU yKa3aHusd, CbAbpXawu ce B TO3U AOKYMEHT U
HeroBute AONbJIHEHUA;

e pa3npocTpaHeHWeTo Ha Te3n WUHCTPYKUMHU U TexXHUuTe
AoNbJIHEHUA cpe BCUYKU pasOTHI/ILWI;

e MoApOGHOTO 3ano3HaBaHe C Te3W UHCTPYKLMUU, B UHTEpec
Ha ©Ge3omacHocTTa Ha nepcoHana W  Hau-gobparta
eKcnroaTauusa Ha UHCTPYMEHTa;
®  U3MbIIHEHUETO HAa BCUYKMW NpaBuna 1 3aKOHM 3a
Ge3onacHocT, vM3gageHn OT MecCTHuUTe
ynoTtpebara Ha
TO3U UHCTPYMEHT.
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Operating and Service Instructions
UHCTpyKUnn 3a paboTta n obcnyxBaHe

When studying these Instructions, consult also the tool’s spare parts list and technical data sheet.
KoraTto ce 3ano3HaBaTe C Te3n UHCTPYKUUW, pa3rnenante CblO Taka U CMCHKa Ha pe3epBHUTE

YaCTU U TeXHu4eCcKkute AaHHU Ha MHCTPYMeEHTa.
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Safety Warning and Tool Installation

MHCTpYKLIMM 3a 6e3onacHoOCT n
MHCTAaIMpaHe Ha MHCTPYMEeHTa

Read these warnings to prevent
injuries to yourself and to
bystanders.

Refer to the sections Tool use,
Maintenance and Elimination of
malfunctions for additional
information.

MpoueTteTte 7] cnasBamte  Te3un
MHCTPYKUMUN, 3a Aa npeanasurte cebe
CM U OKOJIHATE OT HapaHA-BaHUS.
O6GtbpHeTe ce KbM pasgenute Paboma
c UHCMpyMeHma, TexHu4ecko
obcnyxeaHe Ha UHCmMpymMeHma u
OmcmpaHsieaHe Ha Heu3-rpasHocmu,
3a gonbiHUTENHa uHcgopmauums.

Never use oxygen, combustible
gases, CO,, steam or high
pressure gas tanks as power
sources for the PN-version of this
tool; the tool may explode and
cause serious injury. Use only dry,
clean, pressure regulated com-
pressed air to drive the tool.

Hukora He wusnonsBante kKucnopopg
WM Jpyru JiecHosananumum rasoBe,
CO, = napa wnu cbaoBe € ras noa
BUCOKO Hansrarte, 3a 3axpaHBaHe Ha
nHeBMaTMYHaTa Bepcuss Ha TO3u
MHCTPYMEHT, TbM Kato TOM MOXe Aa
eKcnnogaupa v Aa NpUYMHU CEPUO3HMU
HapaHABaHUA. U3nonsBante
€AWHCTBEHO CYX W YUCT CIbCTeH
Bb34yX C perynumpaHo HansraHe 3a
3axpaHBaHe.

To prevent eye injuries eye
protection must always be worn
by the operator and others in the
work area.

Always use other personal
protection equipment as required,
such as ear protection, hard hats,
etc.

3a pa npeanasar ouyute cu OT
HapaHsiBaHUS, pa6oTewmnar c
MHCTPYMEHTa W HamupawmtTe ce B
HenocpeacTBeHa O6NM30CT OO Hero,
TpAGBa Aa HOCAT NpeanasHyu oyuna.
BuHarn nanonsBante u Apyru NUYHU
npeanasHu cpeAacTBa, cnopen
M3NCKBaHMATa 3a Ge3onacHa paborTa,
KaTo Kacku, aHTucoHu v ap.

Never use a defective tool. Make
sure that the trigger operates
properly and that all screws and
nuts are securely tightened at all
times.

Do not modify the tool.

Hukora He u3nonsBanTe HeusnpaBeH
MHCTPYMEHT. YBepeTe  ce, ye
CNyCbLKbT paboTM wu3npaBHO U 4e
BCUUYKM BUHTOBE W FaMkm BUHaru ca
poo6pe 3aTerHatu.

He moauduumpante MHCTPYMEHTA.

Always disconnect the tool from
the air supply and empty the
magazine when making a break or
ending work, when servicing the
tool or eliminating malfunctions.

Never leave a loaded tool

unattended.

BuHarun otkauBaWTe MHCTPyMeHTa OT
3axpaHBaHeTO 7 u3npasBaunTe
MarasvHa KoraTto npaBuTe MOYUBKA,
npuknioysate pab6ota unu  We
3anoyBaTe PEMOHT Ha NuUcTorneTa.
Hukora He octaBsanTe 6e3 Bu3yaneH
HaA3op 3apefeH NuUcTosneT.

Always assume that the tool is
loaded. No horseplay! Respect
the tool as a working implement.

Never point the tool at yourself or
anyone else, whether it contains
staples or not. Always remove
finger from trigger when not
driving staples.

BuHarn npuemarnTe, 4e MHCTPYMEHTBbT
e 3apegeH. He npubbp3BanTe!
YBaxaBanTe MHCTPYMEHTa KaTo
paboTHO nocobue.

Hukora He Haco4yBaWTe UHCTPYMEHTA
KbM cebe CU MnNM KbM OpYr YOBeEK,
He3aBUCUMO Aanu e 3apeAeH UNu He.
He nApbxTte npbcTta cu  BbPXY
cnycbKa, OCBEH aKo B TO3U MOMEHT
He 3abuBaTe Knamepm.




Connect the tool to the
compressed air line before loading
staples. The max. allowable air
pressure is 7 bar.

Ensure that the air hose has the
right dimension to avoid pressure
drops  which  might cause
malfunctioning — min. 74"

The tool and the hose must have
a coupling which automatically
bleeds all air pressure from the
tool when it is disconnected.

& 8 mme [ 154")

CBbpxeTe nucronera cbC
3axpaHBaHeTO MNpeau 3apexaaHeTo C
Knamepu. MakcumanHo [onycTtumMoTo
paboTHO HansiraHe e 7 atmocdiepu.

YBepeTe ce, 4e lMNaHIMbLT 33
3axpaHBaHe C Bb3AyX € C BbTpelleH
anaMmeTbp He no-manbK oT 6 mm, 3a
na ce nsberHat cnapgose B
HansaraHeTo, Bogelum go noia pabora
Ha nucTornerTa.

MHCTPYMEHTBT U WNaHrsT TpsAbBa fa
nmMmart KynnyHr, aBTOMaTU4YHO
u3Ternsw Bb3Ayxa Noa HansAraHe ot
MHCTPYMEHTa, Korato TOW € OTKaieH
OT 3axXxpaHBaHeTo.

Avoid personal injury. Never hold
your hand or another part of your
body under the tool. Do not load
the tool with the trigger depressed.
Use only original Josef Kihlberg
staples, type JK690.

Masete ce OT caMoHapaHsiBaHe.
Hukora He nocTaBsAnTe pbKa UK
gpyra 4act OT CBoeTO TANO noj
mHcTpymeHTa! Hukora He 3apexaante
nucroneTta € HaTACHaT Cnycbk.
M3nonsyBante camo OpWUrMHamHu
knamepu JK690 Ha Josef Kihlberg.

Always place yourself in a firmly
balanced position when using or
handling the tool.

BuHaru 3actaBante B CcTabunHo
paBHOBECHO TMOJIOXEeHWe Ha TANOoTOo
no Bpeme Ha paboTa ¢ MHCTPYMeHTA.

Tool use

PaboTta ¢ MHCTpyMeHTa

Be sure that the tool is not pointed
at yourself or any one else when
connecting it to the compressed
air line.

Mpu cBbp3BaHe Ha UHCTPYMEHTa
KbM LWNaHr 3a Bb3AyX Nog HansiraHe
TpsaGBa oa ce yBepuTe, Ye TOW He e
Hacou4eH KbM Bac UM HAKOW Apyr.

Adjust the air pressure to the
lowest one that will fold the
staples correctly. Start at approx.
5.5 bar and raise this by 0.5 bar
increments until the correct pres-
sure for the job in hand is found.
Never exceed 7 bar.

A low air pressure will give low
maintenance costs!

Harnacete HansiraHeTo Ha Bb3ayxa
0O BB3MOXHO HaN-HUCKOTO HUBO,
npu KOEeTO KrnamepbT ce 3abuBa
KOpekTHo. 3ano4vHete oT 5.5 bar un
noBuwaBante npe3 0.5 bar po
HaMMpaHe Ha HaW-NoAxoAsLWOTO
paboTHO HansraHe.

Hukora He HagBuwaBaunTe 7 bar.

Huckoto HansiraHe we
pa3xoau 3a noaapbXKKa.

Hamanu




Place the tool firmly on the work
surface. Never drive staples in
extremely hard or brittle material.
Do not drive staples at too sleep
an angle or too close to the edge
of the work: the fastener might fly
free and hurt someone.

MocTaBsAnTe MHCTPyMeHTa cTabuHO
BbpXy paboTHata noBbpxHOcT. He

3abuBanTe Knamepu B
M3KITIYUTENHO TBBLPAU WUNU KPEXKU
7] YynnauBeu marepuanu. He

3abuBanTe noa brbjl MHOro 6:nuM30
0O paboTHaTa NMOBBLPXHOCT, 3alOTO
KnamepbT MOXe [a U3neTM M Aa
HapaHW HAKOTO.

The corect type of staples for the
tool is marced on the right hand
side of the magazine. Load the
magazine as follows:

1. Pull the magazine lid all the
way out.

2. Place the staple strip into
the staple rail from the left hand
side.

3. Push the lid all the way
forward again until it clicks in.

TouyHusaT pasmep knamepu e
obo3HayeH OT AsficHaTa CTpaHa Ha
MarasvHa. 3apegeTte Mara3uHa no
OKa3aHUsA HaAYUH:

1. U3pbpnante ropHata 4acTt Ha
MarasuvHa Bb3MOXHO Hal-Ha3aa.
2. MocTtaBeTe CcTeK Knamepwm

BbpXy perncata OT KbM nsBaTa
CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa.

3. M3byTtante ropHata 4acTt Ha
MarasMHa oOpaTHO W HaTUCHeTe
[OKaTo LypaKHe.

Tacker JK20 has only single shot
firing without safety yoke. Never
fire it into the air.

1) First place the tool against the
work piece,

2) Then pull the trigger.

Muctoner JK20 wuma camo eguH
pexum Ha pabota - eAUHUYEH
umsctpen. Hukora He crTpensnte c
Hero BbB Bb3gyxa!

1) [MbpBO noctaBeTe nucroneTa
BbLPXYy AeTtanna,

2) Cnep ToBa HaTUCHeTe
cnyctbKa.

Maintenance

TexHu4ecko obcnyxBaHe Ha
MHCTPYMEHTa

Always disconnect the tool from the
air supply, empty the magazine and
read the section Safety warnings
before starting maintenance.

BuHaru otkayamte MHCTPyMeHTa oOT
3axpaH-BallMA C Bb3AYyX LWNaHr U
npenpouyutante MHCcmpykyuume 3a
6e3onacHocm npegun ga 3ano4HeTe
TEXHUYECKOTO  obcnyxBaHe  Ha
nucrosneTa.

Check the proper functioning of all
safety devices daily. Make
especially sure that the trigger and
safety yoke move freely without
binding or stickingand all screws
and nuts are securely tightened.

Bceku AeH npoBepsABanTe
u3npaBHOCTTa Ha BCUYKHU
npeanasHu yCcTpoucTBa npu

pabota. OTpensnTe cneuuanHo
BHUMaHue p[anm ChNyCbKbT MU
npeanasuTenAaT ce ABWXar
cBO6OAHO NoO BpemMe Ha pab6ota u
Janu BCUYKM GONnTOBE M ramMku ca
3aTerHaTu 3gpaso.




The tool does not require special
servicing. It only needs regular

cleaning with a non-
aggressive(corrosive) cleaning
agent.

Do not remove any parts for
cleaning purposes.

MHCTPYMEHTLT He ce HyXaae oT
cneuuanHa nogapbxka. Hyxaae ce
€AVHCTBEHO oT perynsipHo
noyncTBaHe ] cMasBaHe C
HearpecuBHU areHTu.

He pasrnobsBamnTte HUKaKBU
OeTannm no Bpeme Ha NoYnucTBaHe.

Check that the tool is property
lubricated. The tool must be
lubricated by an oil mist. Oil
specification for mist oiler:

Part Ne: 184314 - 1 lit
733007 - 0,2 lit
Oiler adjustment: 1 drop / 40 blows

Sliding parts are greased with
Kluber Spezial Felt Synthese Proba
270 or Dow Corning grease MS 4
Silicon Compound, at the factory.
These greases therefore are also
recommended for moving parts if
they have been cleaned or
replaced.

Order nr;: 184943

MpoBepsBaiTe Aanu UHCTPYMEHTLT
e npeuMsHo cmasaH c macrno. 3a
NOPBLYKK:

Aptukyn Ne 184314 - 1.0 nutbp
Ne 733007 - 0.2 nuTtpa
HacTtpowka: 1 kanka Ha 40 yaapa

Mnb3rawmre ce 4acTu ca cMa3aHu ¢
Kluber Spezial Felt Synthese Proba
270 vnu ¢ Dow Corning grease MS
4 Silicon Compound owe npu
npoussoauTtens. Te3n cmasku ce
npenopbyBaT cblo 7 3a
oCTaHanuTe ABWXEWM Ce YacTu
crnen  TAXHOTO TMOYUCTBaHe MU
OEMOHTaxX.

Homep 3a nopbuka Ne 184943

Elimination of malfunctions

OTCTpaHHBaHe Ha
Hen3npaBHOCTU

You main obtain a trouble
shooting chart and repair
instructions from your local
dealer or order them from

Bue wmoxete pga nopsb4aTte
cXeMmaTta 3a OTCTpaHsBaHe Ha
noepegn oT Bawwma wmecTeH

manufacturer. & AUCTPMOYTOP MM HanpaBo OT
npousBoauTens.
Always disconnect the tool from BuHaru oTKayauTte

the air supply, empty the
magazine and read the section
Safety warnings before starting
trouble shooting. To remove a
staple which may have got
stuck:

a) Open the door by
pressing on the upper part on
the catch;

b) Remove any staple
remnants and push the door
back until the catch has locked.

MHCTPYMEHTa OT M3TOYHMKa Ha
CrbCTeH Bb3AyX, usnpas-Bante
MarasuHa W npenpoyuTanTe
MHCTPYyKUuMUTEe 3a 6Ge3onacHa
pabota npegu pa 3anoyHeTe
OTCTPaHSAABaHeTo Ha
HeusnpaBHoOCTUTE.

3a pa wu3BaguTe  3aKNIMHEH
Krnamep U3BbpLUETE CNeQHOTO:

a) OrtBopeTe 4Ype3 HaTUCKaHe
BpaTUyKaTa Ha paboTHusA

HaKpanHHUK.

b) W3Bapete 3aKNUHEeHUs1
Krnamep U HaTUCHeTe o6paTHO
BpaTUyKaTa AokKaTto ce
3aKMYu.

JK 24- 690



TECHNICAL DATA, SPECIAL REQUIREMENTS AND
SERVICE INSTRUCTIONS

TEXHUYECKWU OAHHW, CMELUAN
NU3UCKBAHUA U CEPBU3HN MHCTPYKLUUU

This sheet is a supplement to the booklet TOOL
USE AND SAFETY INSTRUCTIONS. Read the
SAFETY WARNINGS AND TOOL INSTALLATION
carefully before connecting the tool to the
compressed air supply, and before carring out
repairs and maintenance.

Tasn cTpaHuua e npunoxeHune kbM pasgenu "PaboTi
"MHcTpykumum 3a 6esonacHocT".

BHMMaTenHo npodeTeTe MHCTPYKUUKUTE 3a Ge3onacH:
WHCTanupa-

He Ha MHCTPYMEHTA Npeau Aa Ce CBbPXE KbM U3TOM
Bb3ayX,

noaapbuXKa Ui pemMoHT Ha HEeroBu Bb3JN.

Technical data  Height Length Width Weight Staples Length Magazine

TexH. JaHHKU BucounHa ObImkuHa LLvpoynHa Terno Knamepu [ObmkuHa Kanauutet

JK 24-690 188 mm 230 mm 43 mm 1.5kg JK 690 12-25 mm 25 6p.

. PaboTHo HansdraHe Ha Bb3gyxa: npubnuautenHo 5 - 6 bar.

. MakcumarnHo paboTHo HandraHe - 7 bar.

. MHCTpYMEHTBT e npoekTupaH Aa paboTtu camo ¢ opurnHanHiu knamepwu Ha Josef Kihlberg

. 3apexaaHe Ha MHCTpyMeHTa: 3apexaa ce oTrope.

. Crpenba c nuctoneta: EAMHUYHMAT n3cTpen Ha nuctoneTa e 6e3 npeanasvTen.

. Pasxop Ha Bb3ayx 3a eauH usctpen: 1.2 L / npu 6 bar

. HuBa Ha aKyCcTU4YHUTE XapakTepucTuku nNpu pabota cernacHo : prEN792-13L(CEN/TC255/WG1/N 45,3)

. HVBO Ha akyCTMYHOTO HansiraHe Ha paboTHoTo msicTo: LPAd,1s=99dB

. HuBo Ha n3mepeHaTa akyctnyHa molHocT: LWAd,1s=104dB

. MakcumanHa nsmepeHa CTOMHOCT Ha aKyCTUYHOTO HansiraHe Ha paboTHoTo msAcTo npu yaap LpCpeakd=131dB
. Bubpaunute ca nop ponyctumuTe Hopmu cbrinacHo EN 292-2 namepenu no ISO 8662/1 n ISO TC118/SC 3/WG 3 N
139D.



Spare parts drawing JK24-690
Ersatzteilzeichnung JK24-690

Reservdelsritning JK24-690
Dessin piéces de rechange JK24-690
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In case the warning texr is unreadable plezsa
replace the protectng cover (am. no. 1701548)
immediztaly.

It iz not allowad 1o use the tool without a
readzble wamming rext.

Mar varmingstexren bl svarlist ersat
omedelbar: med oy tackkapa (artnr. 170154)
Diet ar inte dllatet am anvinds verkivget utsn
lashar varmingstext

- =

To achieve optimal function and safety use
only original spare parts. All repair shall be
done by an authorized JK reparesentative.

3a fa NocTUrHeTe onTMManHa yHKLMOHAMHOCT 1
3allMTa Ha UHCTPYMEHTa, Non3BanTe camo OpUrMHanHm
pesepBHM yacTu. PemoHTa Tpsibea fa ce M3BbpLLBA OT
0TOpPU3MPaH 3aTOBa CEpPBM3.




Spare parts list TE24-6%0

Drawmg 118434

Prited fune 2004

Pos | Dataly Benamming Dhzerption Bazsichmmg Desiznation Antal Anm
Bef | Fan Oty Hotes
Bef | Reéfarence
Mo. [Ne.
A 143129 C-nngzats O-qing kit O-rmgzatz Jeu d'O-nnzs
B 143130 Baparationssats Repamr kit Feparatmsatz Je da rachange
1 94p512 Skruv Screw Schraube Vis 4+
2 139457 Lock Top cap Dieckel Chapeau supérieur 1
4 148047 Kompressionsbricka | Compression washer | Driickkolben Rondelle de compr.
5 132353 Lock for cvlmdaif. Cvlinder cap Dackel Chapeau 1
& 972178 J-rins Oaaing O-ring Toint torioque 1
r 972112 Eolvwrmgssats Set of piston 1ings Kolbanrng Sat Teu de jomts p. past.
3 143117 Drrvarhallarpinne Diiver pin Stozselznft Axe déenfonceur 1
9 184068 Drrvare Diniver Stdsselblech Enfenceur 1
10 1134179 Kolv kompl Pistom cpl Kolben kpl Piston enfonc. 1 Inkl. driv. 690
11 130274 Cylindertoppiinz Cvlinder top ring Zylinderring Anneau supérienr 1
12 (190134 Cylinderfoder Cylmdar Zylinder Cylindre 1
13 | 972109 O-rmz O.ting O-rmg Jomt torgque 3
14 | 148039 Téatmmgzing backv. | Seal for back vabve Dichtrmeg Gamiture i
15 [1358104 Cylinderfoder kil Cylmdar assy Zylinder kpl Cylindre cpl 1
16 | 142078 Kelvdampare Piston stop Bodenplatts Butée da pat. 1
17 | 972027 C-rinz Q-ring O-rmg Jomt torique 1
18 | 150422 Hyl=a Cage Zyvlmderhialze Caze 1
19 |972108 C-tingz O-zing O-rmg Jomt torigue 1
20 | 9TXO2S - - - - 2
21 | 946562 Skruw Sevaw Sehaube Vis 2
22 | 162211 Framre drrv.stym Front nozzle plate Abdeckplatte Plaque avant 1
21 | 945064 Cylinderpinna Prvot pin Saft Axe-Prvet 1
24 | 135536 Bakre dnv styvrn. Eaarnozzle plate Fihrung=platte Placue de nez air. 1
23| 545040 Spannstift Tension pin snft Goupille de tension 1
26 | 182516 Dar Dioor Vorderplatte Porte 1
27 | 175002 Déntiader Door spring Feder Bezsort de porte 2
28 | 147057 Bricka Washer Scheibe Rendells 1
29 | 160050 Laskolv Lock pisten Verschiuszholzen Piston de blocage 1
30 | 135561 Do kompl Door azzembly Vordaiplaite Portas opl
31 | 972030 J-ring O-ing O-ring Joint torioqus 1
32 | 972040 "o - - " 1
33 | 191142 Ventlhvlza Valve cage Ventlfihrng Caze de vaive
34 | 173065 Fiider Spring Feder Fesset 1
35 | 972031 C-nngz O-ring O-rmg Jomt torigue 1
36 | 191083 Ventil:pindel Valve stem Ventlkelban Tige de valve 1
37 | 972085 J-ring O-ring Drmg Tomt torigue 1
3F | 145199 Wlutter Nut Mutter Eerou 1
39 |872021 C-rmz Qering O-rmg Jomt torigque 1
41 | 987023 Insticksnippel Nippla Stecknippel Raccord i
2| 971004 Ljuddémpare Sound absorber Schalldampfar Silemciewmt 1
43 | 947008 Lasbricka Lock washer Sichemmgzsichaibe Fondells grower 2
44 | 94p512 Skruv Serew Schaube Vis 2
45 | 185040 Asrrvckare Trizger Ventilhebel Dietente 1
4 943035 Spinnstift Tension pin Saft Gouptlle de tension 1
47 | 546808 Skruv Sevew Schaube Vs 1
48 | 170042 MMazasimlock Idagazine id Mzagazinschieher Courvercle de mag. 1
49 | 148087 Skruv Seraw Sehaube Vis 1
30 | 946810 - - - - 1
31 | 161246 Frammatare Puszher Eloben Poussoir 1
52 (173053 Frammatarfjider Feedar sprmng Zugfeder Ressort de blocage 1
54 173052 Lasfiader Lock spring Spring 2= 1
35 [ 180051 Laskolv Lack pisten Baolzan Puiston de blocage 1
56 | 150139 Sparthylza Lock cage Verschlusshizlze Caze da blocage 1
57 | 130157 Dizstanzklot Spacer Diztanzhblach Enmetoiss 1
58 | 132184 Klammerbana kpl Rzl assy Klammerniger kpl | Bail epl
39 | 132185 Mazazin kpl Magazine epl Magazm Lkpl Magazm epl 1
60 | 110287 Vamingzakvl Warning lzbel Sicherheitszchild Plague de signalisanon 1
Gl 035282 Gammibandtag Handle slegve Grifflmelse (zainé en caouschen 1
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JOSEF KIHLBERG

- Konformititserkldrung
‘ E Declaration of Conformity

Déclaration de conformité

Die Firma/ Josef Kihlberg AB
The Company/ Box 126
La societé: S-544 22 Hjo

declare under our sole
responsibility that all
versions of the toollines:

erklért hiermit in alleiniger
Verantwortung, dass alle
Varianten der Baureihen:

JK20, JK21, JK24, JK32, JK35, JK45

to which this declaration
relates on is in conformity
with the following
standard:

auf die sich diese Erklarung
bezieht, libereinstimmt mit
der Norm:

EN 292 Teile/parts/parties 1+2 von / from / du 1991

gemiss den Bestim-
mungen der Richtlinie:

following the provisions
of directive:

89/392 /EEC von / from / du 1989

Lars [indestam
techn.manager

561, S61PN, RS55

déclarons sous notre seule
responsabilité que toutes
les variantes du series:

JK1219

auquel se réfere cette dé-
claration est conforme a
la norme:

conformément aux
dispositions de Directive:
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